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Idi oojai ooji Vuaana gʌaaduñi
vaavoitudadami

1 Aanʌ ʌrVuaana ʌvaavoitudadami
tʌaanʌdamigadʌ daidʌ gʌnoojidi aanʌ aapimʌ
giñaaduñi vaavoitudadami ismaacʌdʌ gʌnʌmpaidi
dai siaa duutudai Diuusi. Aapimʌ ʌmo siʌʌgʌmʌ
gʌnducami ʌcovai gʌvuvaidacai Diuusi dai aanʌ
sʌʌlicʌdʌ gʌnoigʌdai. Dai vʌʌscatai ismaacʌdʌ
vaavoitudai Diuusi ñiooquidʌ ismaacʌdʌ ʌrvaavoi
gʌnoigʌdai ʌʌpʌ maisiu mosʌcaasi aanʌ.
2 Gʌnoigʌdai aatʌmʌ vaavoitudaitai Diuusi
ñiooquidʌ dai tomastuigaco vaavoitudadamu
aatʌmʌ. 3Cʌʌgacʌrʌ gʌnnʌijadamuDiuusi gʌrooga
ʌʌmadu Suusi Cristo Diuusi maradʌ dai ʌgai
soigʌnʌliadamu aapimʌcʌdʌ dai iibʌstudacan
tadacamu gʌniibʌdaga. Gomaasicʌdʌ vaamioma
cʌʌga vaavoitudadamu aapimʌ dai aipacoga
gʌnoigʌadamu.

4 Dai sʌʌlicʌdʌ baigiñʌʌli aanʌ tʌʌgacai ʌʌmoco
gʌnaaduñi ismaacʌdʌ cʌʌga ʌʌgidi Diuusi
ñiooquidʌ poduucai isduucai Diuusi gʌrooga
gʌrtʌjai. 5 Dai sivi gʌndaanʌi aanʌ aapimʌ
giñaaduñi tʌsai aipacoga gʌroigʌdaiña. Gomaasi
maitʌrʌmosʌʌlicamiutuducamigoovai ʌrʌgai vaa
ismaacʌdʌviaaaatʌmʌaidʌsi abiaadʌrʌgʌaagacai
gamamaatʌtuldi Suusi Cristo. 6 Isoigʌada aatʌmʌ
Diuusi aidʌ gia ivuaadamu aatʌmʌ istumaasi
Diuusi gatʌjai. Ʌgai gʌrtʌjai tʌsai aipacoga
gʌroigʌdaiña poduucai isduucai maí aapimʌ
aidʌsi vaavoitu.
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7 Tami oidi daama oidaga mui ma-

maatʌtuldiadami yaatavogami. Ʌgai gaaagidi
sai Suusi Cristo maioodami duucai vuusai. Ʌgai
gia ʌryaatavogami daidʌ vuidʌrʌ vʌʌtʌ Suusi
Cristo. 8 Gʌnnuucadacavurai aapimʌ taduucai
gʌnvupuiirumagi. Isvaavoituda aapimʌ ʌgai
aidʌ gia Diuusi maitʌnmaaquimu vʌʌsi istumaasi
gʌnmaaqui agai.

9 Tomasioorʌ sioorʌ ʌma maasi gama-
maatʌtuldiadagi istumaasi maitʌrmaatʌtuli
Suusi Cristo aidʌ gia Diuusi maiʌʌmadu daja
ʌgai. Dʌmos sioorʌ cʌʌga gamamaatʌtuldiadagi
Suusi Cristo mamaatʌtuldiaragadʌ aidʌ gia
Diuusi ʌʌmadu maradʌ ʌʌmadu daraaja ʌgai.
10 Isʌmo mamaatʌtuldiadami yaatavogami
gʌndividagi ismaacʌdʌ pocaitiadagi sai Suusi
Cristo maioodami duucai vuusai maitavʌr dagito
ismiaadʌrʌ cʌʌcada ʌgai siaaco gʌnʌʌmpaidi
aapimʌ tomali maitʌaagai mʌspocaitiadagi sai
Diuusi soiñana. 11 Isʌmaadutai pocaitiadagi aidʌ
gia ducami ispomaasi ivuaadamudai ʌgai ʌʌpʌ.
―――

12 Naana maasi gʌnaagida iñʌlidi aanʌ dʌmos
maisiu oojaicʌdʌ baiyoma ipʌlidi aanʌ ismʌʌca
gʌndividagi dai gʌnaatagidagi dai poduucai
baigʌrʌliadamu aatʌmʌ.

13 Gʌraaduñi vaavoitudadami ismaacʌdʌ tami
oidaga ismaacʌdʌ Diuusi ʌcovai vuvaitu Diu-
uscʌdʌ gʌmviaatuldi.
Mosʌcaasi.
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